Instructions for transcription

General Each scanned page will be transcribed in a separate file, with the
same name as the image but with the .txt suffix. Line breaks and hyphens
should be kept as in the original. Margin notes, headers, footers and page
numbers can be omitted, footnotes are to be included. White lines in the original
are to be represented in the text by two consecutive line breaks. Indentations can
be omitted, line centred text does not need to marked as such. Images, flourishes
and other decorations can be omitted, as can be material inside framed tables.

Font and style marking: Text in Fraktur should be enclosed in <fr></fr>,
text in Antiqua in <ag></ag>, text set in Schwabacher in <sw></sw>. Italic
text is tagged with <i></i>, small capitals with <sc></sc>. Note that font
changes are common for single words or short stretches of text, for purposes of
highlighting. When several tags apply to the same parts of the text, the order
of tags does not matter.

Text set at the size of the page body text does not need size marking, but
stretches of (relatively) larger text should be enclosed within <big></big> and
smaller text within <small></small>.

Decorative initials and those spanning several lines should be marked with
<init></init> tags.

Characters and ligatures In general, characters must be transcribed as they
appear in the document. Case must be preserved. Special characters that are
common enough to have a standard Unicode representation will be transcribed
as such, for instance ‘8’ (the sz ligature), ‘b’ (thorn) ‘9’ (pilcrow), ‘§ (section),
‘7’ (Tironian et sign, Unicode U+204A). The character ‘I’ (long s) should also
be transcribed as such and not be converted to s. Slashes should be transcribed
as / (slash), even when functioning as commas, the double hyphen common in
Fraktur is to be rendered as = (equals sign). Other accents on letters (mostly in
antiqua) should just be typed as their normal Unicode representation.

Obvious ligatures, that is, those where the shape of the letters is changed
for the sake of the ligature should be transcribed as their composing characters
separated by an underscore. For Fraktur and Swabacher this is notably the
tz ligature, which will be marked as t_z, for antiqua these are predominantly
c_t, s_t, o_e, a_e and t_z. Only the cases where the composing letters look
different are to be marked as ligatures, e.g., ‘(E’ becomes 0_E but ‘OE’ is just
OE. Other cases that might be considered ligatures (e.g., ‘ch’, ‘ck’, and several
combinations starting with ‘" or ‘f” in Fraktur) need not be marked as a ligature.

The character m (m with doubling sign) should be coded m_m, its capital
counterpart M_M.

As in German Blackletter, the ‘4’ and ‘6’ are written with a tiny ‘e’ above
the ‘a’ or ‘0’: ‘4, ‘6’ They can be transcribed as just & or 6. However, in Swedish
there is the additional character ‘4’, which both in Blackletter and in Antiqua is
marked with a small ring above the ‘a’. Care must be taken to distinguish ‘&’
from ‘4’, as they may be very similar in Blackletter.

Fractions should be written out using a slash, that is, ‘3/s” and ‘%’ become 3/8.



